CH
]
iy
St
=
=]
s
>1_
&
(i
=
HH[L
s
Ry
>
i
R

12 5 (2016)

B fth Bl A oD R i X
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(HRCRAMERE R 2R )

1. IXL&HIZ

AR CTlEE 7 Malchukov et al. (2010)DIRZET 5 2 FEO BB RT3 5 B R H[X] % 47
T D, FO%, TNEMIENRERD 4 SFE(EVANGE. TANT L Rik, TV ViE.
T4 VN EA ST TCTENTNOMERE JL D,

1.1, KO

2HITIE, REOERMKI A Lith, SRR L 7D 4 SEEOEMBGIHECCEN D
R HOEWAE O 2 EWHMIRT, Zof T, Biciho 3 5Lt & R ENER
D 5 HAEOBERED FLIGHYSUNE » TVEEDOFF A YD B M EhERRE L O E R EE L v
RS,

Z L Thi< 3 HiTIE, IR A T OBERMK 2R L, et e 705 L5t 4 555
DT —H X IUTHEHA S TORT, ZORMBITRIEY SBICLoTELELEN, 21T
t, Malchukov et al. (2010)DFEERT 2 BHHIKZ BT 5 & DO TIXR W E WD Z ERn1 D,

%12 4 #i T, Malchukov et al. (2010) D FEBRHIX 2 & I T ey, EEENE &5 2 %
TENTEEIRILRDAREMEEREL, 5%OMEERT,

1.2. HREFE

A THRLETLEHTIOE ANGE, Q7 ANVT Rk, @F7 UV Uih, @7 4 ¥ —ik
D A4EFETHY, THENOFHIC O AMBEFHELOERMNZE X 5, RHAITITT
NENTE L FNGER, A F - I—m o GhE, Ty b EL<EER, A—X brxry
THECBRTLH2EHETHY ., VIO AEWVCRMERZRTZRWSEETHD, MBI
MZHONWTIFKREDK 1 2D Z &,
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S

S OFFEOFEIGEE 2 FHEGEEIE) 3 L OVE fth 8 A% S 0 Fri¥(flagging & indexing £ 41
ZHITET D ERRBBLIND Z A ) eRDFE 1ITRT, TRNERDOFEDT —ZIZO0
TR 1 TRIMEEDRELTZ LD THD, EIANGE, 7Y VGE 74 V—iBIEN
ZNOEREOF/HEINOTY T = a VHEZITV, TALT » RRIZHOWTREEERE
26 B ZIEE LT,

K1 RAWSTHRETHERE

=ha SENE flagging indexing W
O ®ANVEE SV/APV | indirective N/A (L] FH PE
@ 7ANT> KiE | VS/VAP | indirective | N/A (L1 FH A e
@ TULEE SV/APV | secundative | secundative | P53z
@ 74 —iE VS/VPA | indirective indirective [ A
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2. RIEOEKME
2.1. Malchukov et al. (2010) =& % RIEDEK#K]

Malchukov et al. (2010)i% R HEAR A RN ED X 5 2 BEREH E THW S 20, ¥F =
TR F 2 TR, T AR (=Y = b =3 deEE), U = V(Y T — AR D
FH AR TROK 2 DX ) 72EWRHIE 2R LT\ %, XX Haspelmath (2003)D 5-4% E 1k
MBIz, ZIEEE 2B Y 9 % malefactive source (FREDI M., TN SHE&E2E -T2 )&
patient (BN, EZBR TS ) BAEICEAZMITL TWD, Z 2 TIERENHE S A
7R B E] recipient 20 E LT, H A KT EMREHIZMR TSI ETRSNLTN S,
secundative % A 7 D534 & B D T~ A FE Tl recipient 7> H /2~ AT MATNTC patient #EH)
FITHRNTWD, £ D malefactive source 1T\ w5 —H HAYEERE S/ & IURIAY 72 (i Eh
FRESCICHNSCT WL D TH D EV D, U = EE T recipient 7> 5 47 _E I3 beneficiary, 45 F
~I% goal & location £ THND, 7T = 7 385 CTILB A 22 A B E A% ST A% TR S 4,
4w o X T RIS TE D BT 5 possessive B D &9,

. — — — — —
——
—_—

e N ==
" - ./ -

© malefactive ( beneficiary

" source S _

N e e — ———

recipient

- patient

location

——————————— Imbabura Quechua: Genitive case

--------------- Emai: Double Object Construction

Even (Tungusic): Dative case

2 : Malchukov et al. (2010){Z & 5 R THD R
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2.2. FEEZFTOHORIEEOEKME

2.2.1. E23JILEE

IR, K3MEINGEICBITD REOERHMK TH D,
‘-llllllllllllllllllllll...

*
beneficiary —~——possessor

%o

malefactive
source

I
I
I
I
I
J

.'IIIIII‘

" Effk "

4sEEEER?»

recipient

D T

EEEEEEEEEERER EEEEER IIIII-..

L 4
..llIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII‘

patient goal
\ — — — F — — — — — — —-_—
~ ™ " .
[ A EE | . _
— », location

*

L 4
..lllllllllllllllllllllll“

31 AVER OGN & TT AR O BRI

2 AVEEOB MBI FRE ST DD HMEBNE S R BB ENE D THHEEZDL
N5, RIEZT 5225 ©X 95 R85 OGAICIT 5N H(DAT: dative-locative) THE/ R X AL(H
X)), BT D1 O XS ARBFEOEAIIE T RS (DIR: directive) THER X412 (B132(2)),

1) bu ayyar T3P HOMBIL T OICOH.
bi  dii-d ter nom-iig  Og-son
1sG  younger.brother-DAT  that book-ACC  to.give-PERF

[FAILEBIC AR Z B1F 72 [recipient]

2) bu TyyH Dpyyr UylyyT LIMAC3H.

bi  thlin  rii ¢uluu $id-sen
1sG  3sG DIR stone to.throw-PERF

(RN I A 2T 72 [goal]
—EHOBENENG DIE & 72 5 FIITEM S5 2 L3 H 20, BB LIk T 5%

FFEANDNTNORE LA INTICEIND Z &3, R EEEaEhE I OV Tl gEiE
BARRTDHIENTE D, HGAKIERT beneficiary 13F /) DR 2 EET HHEIZRE S

12
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ﬂé % L/l/\o
ElHAE L VO ARSI TND (3)0)ot 9 72k & LTD location DHES &
%, goal %%fﬁuﬁeﬁrﬁ%@ﬁw\ IEDL VTN DI Db,

3) bu Jlapxanm ampmapud  OaiiHa.
bi  darxan-d amjdar-¢  bai-na
1SG  PN-DAT to.live-SIM  to.be-NPST

[FATZ VAN ATEATND | Kullmann and Tserenpil (2005)

4) bu cypryynb pyy sBcaH.
bi  surguulj rum jaw-san
1sG  school DIR  t0.gO-PERF

(RNFFRITAT o 72 )

2.2.2. A5V RE
DI, KANTANT 2 REBIZEBIT 5 REEOBEWHMX TH 5,

“IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII..’

. " . ‘l
malefactive : beneficiary —=——possessor
source - .
™ L}
™ L}
™ L}
™ L}
™ L}
L}
™ L}
: ) . : .‘ EEEEER :
» recipient . - .
. P . = do‘to’ =
., - Y

‘> .IIIIII.

..IIIIIIIIII IIIIIIIIIIIIII"

( - .0

patient I goal l
[

(=~ |
I 71in’, I I I
- _J | location J

D

X 4: 7 ANT 2 ReEORIEF do ‘to’, i “in” D MHI[X

TANT v KB 2 EMEN G SC 1T, HEAGEIE VAP T/ S 25 B g S (51 32(5))
WCREDNBMENTCEDTHDLEBZHND, bo & bHMAYR RIETH S recipient |1l
. RIER do ‘to’lZ L » TR I INAWBISL(6)), 7272 L Z ORiEL recipient (2R 5T,
beneficiary $ 3% L 9 2 (#132(7)), goal =° location (21X, T A R 3 HIER i ‘in’, ar ‘on’ 72 E N

13
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O S35 (132 (8) 3 X OB SL(9)),

B, Fiedd b, BIX@)DAEEEDFIR N OO HTEN, oz <THr 74 a—
ANBBIE LD THDEE « AT A v a—RRZNEROFERICONTIE, FEROSE
— 2R,

5) Bhris an naionan an buidéal.
break.PST DEF.SG infant.SG  DEF.SG bottle.SG

[Z D1 TZ D EE -7 [HEhE )

6) Thug Brian an t-airgeadt do na daoine g.

give.PST PN DEF.SG money.sG to  DEF.PL  person.PL

[ 7V =T ANIEDNT=HIZE D% 5T 7] [recipient]

7) rinne mé Dbricfeastat do Cr.

make.PST 1.8G  breakfast.SG to PN

[FAE C DIeDIZH B Z{E -T2 [beneficiary]

8) Chuir sé airceadt sa* bhanc r.

put.pST he.SG money.SG In+DEF.SG bank.SG

(1T F6@ % Z DHFITIC AN [goal]

9) Chuir Roisin muga caifit ar__an mbord beag r

put.pPST PN mug.SG coffee.PL on DEF.SG table.sG small.sG

(B—y—ida—t =D~ T E2ZD/NS72HLD EIZE VT [goal]

goal X location |Z331F DRTERI DG IFIX, AFOFMER EIC L > Thanbd, £
%, HEER & OWEBGEIZR T HHIEF OB W & HOREXIST 25D THA D,

Lsa IZATE R i in° & E i an ‘the’ 3 ghA L2

14
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2.2.3. S
PIF, SN TULEEICRBITA REOEWHMNTH S,

malefactive beneficiary ————possessor
source

“IIIIIIIIIIII IIIIIII....

*

'S .

n - : eEEEE,
" recipient | H .
= - u :
- 2 =59 =
= - u -
= - u -
= - *sanns’
n n

n n

1 n

] . u

= patient . goal
\J 4

*

..IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII“

location

5: 7 U EED=sn DE KR

HARH 2201302 3, FEME 2 D% OERIH SIS TR 20T, 2 2 TllEmkit %
FF DT D,

2.2.4, T4 —iE
PIF, B 677 1 P—iBlcihiT 2 REDEWHK TH 5.

malefactive beneficiary ———possessor
source

Py LE R RN R NNNNDN] IIIIIIIIIIIII.‘

recipient

L ]
]
L]
L]
L]
L]
L]

*
.IIIIIIIIIIIIII‘

eNEEEEEREEDN

patient goal

’

vei/ ki ‘to

‘..Illllllllllll-‘

yEEEEEERSR

4quEeEndEEEmnnt®

eNEEENEW
amEEEm?®

apEEEEEER?

location

6: 7 4 —rEDRIE R vei / ki “to’ D Bk HX]

15
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T4V 52 %) e EORZEE T, BlE vei £7213 ki Z VT RIEZR
T, B, EHLOHEFEO WIS D X O RENERF TH D5, A 1EAL K ORA TN,
BAITFEAFICHN NS,

ZAUTKEL, THRT B 7p & ORHEENE 7 £ Cld secundative % A 7D L D A b A b
L&V,

BARI 23L& G b . FEIIERIRE I TR T 52D T, Z 2 CIXEMMKX A2 T 572
TICHD 5,

3. BFAEKAE A TOEKMTE

3.1. Malchukov et al. (2010) DENFAEEERE 1 TOELHE

Malchukov etal. (2010)1ZIRIZ, [A] CHE T HEEOEW®K S A SN2 L > TEWEFINED S &
VW9 REMEIC DWW TN T\ D, B2 X e & T REOENG o-darit’ ‘give as a gift’ (%, R DOFISC
(10)D & H 1T R BHITxHE, T HICEME AR D, Eulxt L CTHERE CThd D (po-)darit 13451 3C
(DD X 51T R HIZHEM, T HIZHE LIRS, ok, 10)0EAD)IFED L HFFEICRH# SN
TWbHHDTh D,

10) A ooapun eTeu R HUTPYIIKAMHU T.
Ja odar-il-o det-¢j igrusk-ami

[.SG.NOM  give.PFV-PST-M  child-PL.ACC  tOoy-PL.INST
[FATFHE=BIZB b B2 XD i)
(FH7= b =%&, BH H=EHK, secundative A& ELH1))
[AFHLGHR) (1995: 675)2]

1) 4 nooapun EMY R aBTOPYYKY T.
Ja podar-il-o emu avtoruck-u

[.sG.NOM  give.PFV-PST-M  he.SG.DAT  fountain_pen-SG.ACC
(RIS TR EE I > 72 )
(= 54%, JTEFEFE=%H%, indirective TUERBLA)
[RFHGHR) (1995: 213)]

ZOEDIT, BEADERS A T Lo THRESNZENRHD LW ZExa, Yy Iy
2 VER(E—A N7 U TR, neutral XA ), T 4 T RER(U T VERIR, Mg W
indirective # A ), W27 U —2 T v RER(ZAFE—=7 LU FEE, BT HWZ
secundative % A )DFHI & ZEF T 7O K 5 REHRHINZRL T\ 5D,

2RO, AERTRBMSN TPz, EERADEF T BETHREED R (SEH SEOR
LThHD, AKFERZNICAEDETEZLDOER LN T,

16
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p——
— .

P N\,
o BREAK
- r'f - Sb,S llmb h"“\_--—-___
_/." {,,,,’ l' — SURPTREL TR ...
./-" _— : T BUILD
I,:’ TAK_‘E AWAY _]' _— bth fOI‘ Sb-
- : R —
\‘::,th. from sb. . /  _SELL
'\"""'--.. T et .’J/dd’

THROW
HIT sb. ,
with sth. — : \
———-SPRAY/ PUT / PUSH

LOAD sh./sth. on/to sth.

——————————— Jaminjung: Double Object Construction
--------------- Finnish: Allative case

West Greenlandic: Instrumental case

7 : Malchukov et al. (2010){Z & 2 EFi MR ¥ A 7 OE R

ZOEMMIXE R THD E FUIZ GIVE BE0IL, 200D 5 DO (path) A3l ONC
W5,
1 > HIE T (allative)fE# ] TH Y. SEND - THROW - PUT / PUSH &#i<, 2 2HIZ
[ B4 (instrumental)#%#% | C, FEED - HIT &#iE, Z O DOIZIL SPRAY / LOAD A3
BEND, EESICEEMTS E. 3 DHIC 34k (benefactive)fé# ] 7% SELL - BUILD &
iR, 4B 2 MgE (malefactive)fi % 75 TAKE AWAY ~ & N TH Y . Z DI BREAK
DRLEIND, I HIZSOHORKE LT, BEROHEE]Z 5 < T TELL - SAY &\ 9 #E
BTN D,

17
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3.2 REEBDBAELKT 1 TOEKME
3.2.1. EVOILEE

2 AVEETIE R BS54 2 B 2 Bhar O #iPH2 A < . GIVE, SELL, SAY, TELL, FEED,
SPRAY £ TZH/N\—TF 5%, £ FITMOS T&#EE | ¢ SEND, THROW, PUT / PUSH (2
WCTIEHF SN AV B 4L, SPRAY ONLE CTHAME & A —N"—F v T T 5L 05, £,
PUT IZBI LTINS L DEES X L HRETH 5 L b 5,

D BEXZNNIZT —F Thololz, FTOR 8 TILHMEIZE O TWRWNAY, TAKE
AWAY [ZOWTORETITEMEZHWT NEHICBeL <) LW RANFE LN,
BAEDB AN O & W) S CHMEGERN TH L EF 25,

BREAK .

sb’s limb N‘lllllll:
TAKE AWAY JUPTTL L BUILD %
7 un .
sth. from sb ‘ll-l“ SELL‘_’_...-—'""' sth. for sb. "
hag, ) . N““ aunn?
- ....... -“‘ / “-“l
s SAY RRELTPEL Ll GIVE Laanntt ~— =
v, x // anst® - -~ ~ I FHEg I
TELL . -
.... ’ \ — —_—
"tse... FEED _ A 7 SEND ~ o _
. n
HIT b/ .'...... - n THROW
sD. ... :
greeeeen withsn ——— 21 SPRAY / = pur/PUSH |
. SAuE L ] LOAD : sb./sth. on/tosth. |
-‘llllll’. :llllllllll.

8 1 F 2 AVEROENE X A 7O M

3.22. FALS Y FEE

TANT REBIFZU TR 9 W R$@Y . MR Z 2L TW\W5, R HIZHTER do ‘to’
%Z B 5 D% GIVE, TELL, BUILD O#& T, A F® [T#&## | @ SEND, PUT / PUSH 35 KO
SPRAY /LOAD TlE, RIAIZHMZEZRT HNDFELID,

MIRE & 72 2 OIXATES le GB—RIIT With)Z AW b 07708, T 2 FERE 2 6
N5, ZORIEFNELTWS SO, FEED, HIT (B L Tk T HHE Y © B HER
23, %t LT SAY, SELL, THROW [ZPI L TIZ RIEZ R L T\ 5, REZ D L9 eaiib e iR
I o TNDHDIEA D,

ZDZ EIZDWT, Miller (2000: 198)I2 L5 & THT A NT 2 REED fri ‘towards’ & la
‘With’ (ZBR T A VT > REED le \IZEVE L, as-beir fri ‘says to’ |[LBLEE T deir le ‘say with’ &
polz] EDZETHD, DF Y SAY,SELL, THROW D 3 SOENFHNELS le % fri ‘towards’
WCHRTAHLDOLEZ DL, SIEEFWTIERLIRDTEA D,

AIE R do ‘to’Dff FlEklX BUILD 23Ht% benefactive HI72 BB 2 F THONS A5, BORHAID
TAKE AWAY Tl malefactive B 72 B IZBIORITE R 6 “from’ 3L 5,

18
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BREAK

sb’s limb \L‘"-“"“ E do ‘to’
- L 4

| :-T‘E-LL:"’-:://’/:“""" .....

SPRAY/ /= == == PUT/PUSH

| LOAD sb./sth. on/tosth. |
kWMl” K9 T AT REEDBEH X A 7 O EHHI

3.2.3. ITVEE

7 U UEETIE, @m@ﬂm@%é%w%ﬁﬁémiGWE@ﬁT%@ 2 i Cuk 7@
V. RIADSHHE/NiE=soy 2 HLY | [CEYEE R HIC—%9 5, SAY, TELL (Z2W\WT#H R
T KIS/ NEE A B D 03, Bl iRIEIi #ﬁbm\

FEED, SELL, BUILD |% R X% benefactive 72 dopat [~D72DIZ] DT 05, KXHT
TAKE AWAY 73HX 5 malefactive FU72 BEE | ZITEBE N VLD,

SEND, THROW, PUT / PUSH, SPRAY / LOAD | N ZHUAIRE-CNIAG e EMH W B LD,

4 \
dopat T~DT=IZ]
\ Y,
BREAK
sb’s limb
BUILD
TAKE AWAY _— sth. for sb.
sth. from sb. eEEEEEEEE SELL
....... \ [
.. SAY ......//GIVE - r -
N "oy, .IIIIIII I
: a
"'~ETELL . ek ~ o B ik |
IRETIO SEND ™~ — -
LIS - ~
.‘IIII. FEED I \ -~ ~
. . A - THROW ~
Py} HITS | = ~ -
. . with sth.\ SPRAY/ PUT / PUSH I
“umums I LOAD sb./sth. on/to sth.

X 10 : 7 U L FEOENG X A 7 ORI
3.24, 24—

7 4 U TIX RIAIZ vei / ki ‘to’ % FV B EhEa OFIPHNIEF 2L < . GIVE Z HUMIAE~
17> TELL, SAY. A ~[f7> > SELL, BUILD, SEND, THROW, PUSH (7272 L PUT TiZ A~ 7[)

19
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ETHRZDOEXNTHAN—IND,

FEED, HIT & SPRAY / LOAD (ZBI L Cit e & W\ D AIEFAN B D23, A 13 B4 1727
BRAFFODITHR L, BB TIIMAEIRE®RZFFD, 20 2 DZF LD ERLHE)H, &
W) RICIE—BORMMPH H00H Lvn,

ATE A vei / ki “to’ D FIEkiX BUILD 238X % benefactive H)72 BRI E THOND 25, KOkHHA
® TAKE AWAY Tl malefactive FJ 72 ZE3R (B O RTE R mai ‘from’ 28BLAL 5,

BREAK

sb’s limb \_&.---""“
anu® *

TAKE AWAY JPPPTLL L ththlH %01:1”) sb "
Il‘l“‘ SELLf . . *

sth. from sb. aus .
:".'.. \\"—‘K‘ / *

- e, .
. SAYX'..-I:,‘/‘-“-.. ’
- TELL wen e °,

EEEEEEEEER?P

.... .n -‘-l ...
L P L - .,
)~ FEED '~.§ENQ\\\
L 4
/ \ **e, THROW
{ HIT sb] — o
with Sm\l SPRAY / | ‘e,  PTT/PUSH
e oA 1 IR TR
r - - - - Y EEEEEEEEDN "

| eGEE /5T I :Vei/ki‘to’E
p— [r— [r— [— J ‘........l.

11: 7 4 V—fBOEEZ A 7 OEWHIK

4. Eo1E5TATREM

R A G EMENICEY L C. Malchukov et al. (2010)2375%¢ K 9 (2 54% « 5 & £
indirective % 1 7D FiETH D . geben ‘give’ 72 EIZEH L TIXZDO L ICKES, LrL
lehren ‘teach’ &\ D B (X R T8 « T IHH & b I26H& O " FExf#(neutral ¥ A 7 OEEF)Z W 5

= T Cl& Malchukov et al. (2010)A3564 FIFZE & LTS T % Plank (1987)7% 548l % 313 %,

12) Frl.  Schmidt lehrt die Maidchenr das Stricken .

Miss PN teach.PRS.3SG  DEF.PL.ACC  gir.PL.LACC ~ DEF.N.SG.ACC  Knitting.N.SG.ACC
(Va2 MEZZEOD LT BHITHAM E#H 2 TN D |
[Plank (1987: 41)]

HK?T%ZT@%& XA A AREZHZ D TG - 3t & v 9 B8l & H
o EXEE TMRITAERE AAREE B D) 1T LD, A, R T HOF &%
& L7 BB G SO O MRIT A ARGEZ B D) TAEZ IZHx 5] DX I,
BMENEIZR T A RIE - THO S H L bxHE TRT I ENARETH D,
FEEICBEA L TORMIIAARBE L HLIBREXIE L TNDEEBEZ NN, 2D &b
(#z 5] LW oEhEd, BB L CEE st 2> 039 Thbd, 2o

20
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7 N—7 OEGE %I TEACH & LC, Malchukov et al. (2010)23 87~ B BRHIX > & =
BB SN DTEA DD,

BEE—%

1: first person GEN: genitive PFV: perfective

3: third person INST: instrumental PL: plural

ACC: accusative M: masculine PN: proper noun

DAT: dative(-locative) N: neuter PST: past

DEF: definite NPST: non-past SG: singular

DIR: directive PERF: perfect SIM: simultaneous
SE MR

RFS R —fit(FR) (1995) [TEACHEm o 77 3EEAHIL  SETHTR] AR - 1ACH:

AR 2010) [=2—= 27 27 L & & 3LEE (CD )] HUR : Pkt

Malchukov, Andrej. Martin Haspelmath and Bernard Comrie (2010) ‘Ditransitive constructions: a
typological overview’. In Malchukov, Andrej. Martin Haspelmath and Bernard Comrie (eds.)
(2010) Studies in Ditransitive Constructions A Comparative Handbook. Berlin/New York: Walter
de Gruyter GmbH & Co. KG

Miiller, Nicole (2000) Agents in Early Welsh and Early Irish. Oxford: Oxford University Press

Plank, Frans (1987) ‘Direkte indirekte Objekte: Was uns lehren lehrt’. In Leuvense Bijdragen, 76: 37-
61

Kullmann, Rita and Dandii-Yadamyn (2005) Mongolian grammar. 3rd revised edition. Ynaan6aarap :

Admon.

US4 VRH
Focléir Gaeilge-Béarla (http://www.teanglann.ie/ (Retrieved 25/09/2016)) Online Edition of Niall O
Donaill (1977) Focloir Gaeilge-Béarla. Daly City: Colton Book Imports
Nua-Chorpas na hEireann (https://focloir.sketchengine.co.uk/ (retrieved 25/09/2016))
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Semantic map of ditransitive construction in four languages
Yohei YAMADA, Leo YAMADA
(Tokyo University of Foreign Studies)

In this paper, we consider ditransitive constructions in four languages — Mongolian
(Mongolic), Irish (Indo-European), Rawang (Tibet-Burman) and Fijian (Austronesian), based on
the description of Malchukov et al. (2010).

Here, the two types of semantic maps will be presented.
1) The first one concerns the R argument of ditransitive constructions in the four languages. In
Mongolian, the case denoting the R argument is called dative-locative, and it denotes also the
location, as implies this terminology. In Irish, the R argument is expressed by the preposition do
‘to’, which can denote also the beneficiary. Regarding the last two of the languages — Rawang

and Fijian, see the individual papers.

ii) The second one concerns some variations of ditransitive verbs in the four languages. In
Mongolian and in Irish, the results do roughly accord with the description of Malchukov et al.
(2010), note that Irish has a little complexed distribution because of the polysemy of the

preposition le ‘with’ or ‘toward’. Again, regarding Rawang and Fijian see the individual papers.

At the end of the paper, we give a further possibility of ditransitive constructions: the verb
‘teach’ can take an accusative case both for the R argument and for the T argument in the
monotransitive construction in Japanese; in German, which has the indirective type case
marking in general, the verb lehren ‘teach’ can take two accusative cases for the R argument and

the T argument in the ditransitive construction.

22



